
Guide
A nonpartisan voter guide for the June 2, 2026 California Primary

Election. This guide highlights key races as they relate to health. Health

doesn't only happen at the doctor's office. This guide walks you through

the races and measures that matter most to your family's health.

Your vote. Your health.

Una guía electoral no partidista para la Elección Primaria de California del
2 de junio de 2026. La salud no solo ocurre en el consultorio médico — esta
guía te orienta sobre los candidatos y las propuestas de legislación que más
importan para la salud de tu familia.

Tu voto. Tu salud.

This guide focuses specifically on the districts that

represent Clínica Romero's service locations.

June 2026 Primary
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How to VoteHow to Vote
Como VotarComo Votar
How to Vote
Como Votar

Saturday, May 23 — Early voting begins: Any registered voter
can vote early at an early voting site until Election Day. If you are
unregistered, you can register the same day you vote.

Comienza la votación anticipada: Cualquier votante registrado
puede votar de forma anticipada en un centro de votación hasta
el Día de las Elecciones. Si no está registrado, puede registrarse
el mismo día que vote.

Tuesday, June 2 — Election Day · 7am–8pm. California
employees can take up to 2 hours of paid time off to vote if they
don't have enough time outside work hours.

Día de las Elecciones · 7am–8pm. Los empleados en California
pueden tomar hasta 2 horas pagadas para votar si no tienen
suficiente tiempo fuera del horario laboral.

Tuesday, June 9 — Last day mailed ballots may arrive
Must be postmarked by June 2.

Último día para recibir boletas por correo
Debe tener matasellos del 2 de junio o antes.

Have you received your
ballot?

Every active registered voter
in California gets a ballot in
the mail — with a prepaid

return envelope. Here's how
to return it — or you can vote

in person at a voting site.

¿Ha recibido su boleta?
Todo votante activo registrado

en California recibe una
boleta por correo con sobre

prepagado. Aquí le
explicamos cómo devolverla
— o puede votar en persona

en un centro de votación.

Find a drop box at / Encuentre un
buzón: https://tinyurl.com/ballotdrops

How to VoteHow to Vote
Cómo VotarCómo Votar

https://tinyurl.com/ballotdrops


For Your Consideration · Para su consideración

Your Vote Is
Your Health
Tu voto es tu salud

Health doesn't only happen at the doctor's office — it's shaped by who

we elect. As you read this guide, here is what Clínica Romero is

watching, and what we hope you'll keep in mind in every race.

La salud no solo ocurre en el consultorio — depende de a quién elegimos.

Mientras lee esta guía, esto es lo que la Clínica Romero está observando, y lo

que esperamos que tenga presente en cada contienda.

1 Protect coverage for everyone
Restore and defend Medi-Cal for all low-income residents, and keep them

in comprehensive, coordinated care so no one loses their doctor. Fund

community health centers fully for the care they provide.

Proteger la cobertura para todos. Restaurar y defender Medi-Cal para todos los
residentes de bajos ingresos, y mantenerlos en un sistema de atención integral
y coordinada para que nadie pierda a su médico. Financiar plenamente a los
centros de salud comunitarios.

2 Keep healthcare a safe place
Limit the sharing of patient information so every family can seek care

without fear.

Mantener la atención médica como un lugar seguro. Limitar el intercambio de
información de pacientes para asegurar que estén protegidos y puedan
acceder a la atención sin miedo.

3 Invest in the safety net
Strengthen the food, family, and mental health support programs that keep

underserved communities healthy — SNAP, WIC, food aid for seniors,

behavioral health programs, substance use disorder programs, and

community food banks.

Invertir en la red de seguridad. Fortalecer los programas de alimentación,
apoyo familiar y salud mental que mantienen saludables a las comunidades
desatendidas — SNAP, WIC, ayuda alimentaria para adultos mayores,
programas de salud conductual, programas para trastornos por uso de
sustancias y bancos de comida comunitarios.

This guide is nonpartisan. We don't tell you how to vote — we help you

see how each race affects your family's health.
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Centros de votación cercanos a la clínicaCentros de votación cercanos a la clínicaCentros de votación cercanos a la clínica
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All voting centers offer language assistance services in up to 23
languages including Spanish, Chinese, and Filipino/Tagalog. Todos los

centros de votación ofrecen servicios de asistencia lingüística en
hasta 23 idiomas, incluyendo español, chino y filipino/tagalo.



What’s on the ballot?

¿Qué hay en la boleta?



Los Angeles County · Ballot Measure

Measure ER
La medida para la red de salud

Type of Tax · Tipo de Impuesto

0.5% sales tax
0.5% impuesto sobre las ventas

Duration · Duración

Temporary: 5 yrs
Temporal: 5 años

Measure ER is a Los Angeles County–only ballot measure. It raises the

County sales tax by half a cent (0.5%) for five years, generating about $1

billion a year for the County's healthcare safety net.

The funds support uninsured LA County residents, patients at County public

hospitals and clinics (DHS), community health centers (FQHCs) like Clínica

Romero, school-based health programs, mental health services, public health,

and in-home care for seniors. Measure ER keeps clinics and programs alive so

people don't lose care. It sunsets in October 2031.

If you, your children, or your parents rely on Medi-Cal, an FQHC like Clínica

Romero, or a County hospital — Measure ER funds the system that catches

you when federal cuts hit.

La Medida ER es una medida electoral solo para el Condado de Los

Ángeles. Aumenta el impuesto sobre las ventas en medio centavo (0.5%)

por cinco años, generando aproximadamente $1,000 millones al año para

la red de salud pública del Condado.

Los fondos apoyan a residentes del Condado de LA sin seguro médico, a pacientes
de los hospitales y clínicas públicas (DHS), a centros de salud comunitarios (FQHCs)
como la Clínica Romero, a programas de salud escolar, servicios de salud mental,
salud pública, y atención domiciliar para adultos mayores. La Medida ER mantiene
vivas las clínicas y los programas para que la gente no se quede sin atención. Expira
en octubre de 2031.

Si usted, sus hijos o sus padres dependen de Medi-Cal, de un FQHC como

la Clínica Romero, o de un hospital del Condado — la Medida ER financía

el sistema que los protege cuando los recortes federales los afecten.

Where the revenue goes A dónde va el dinero

47%

Care for uninsured residents

Atención para personas sin seguro

22%

DHS public hospitals & clinics

Hospitales y clínicas públicas (DHS)

10%

Public Health

Salud Pública

5%

School-based health (L.A. Care)

Salud escolar (L.A. Care)

5%

Safety-net hospitals

Hospitales de la red de seguridad

11%

Other county services

Otros servicios del condado

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud.



Statewide Race

The Governor's
Race
Gobernador/a de California

Why It Matters · Por qué importa

Gov. Gavin Newsom is termed out. The next governor decides whether to 

defend Medi-Cal, how to handle federal cuts to Medi-Cal and food

assistance, and whether California moves toward a state-run healthcare

system. The top two finishers advance to November.

El gobernador Newsom termina su periodo. El próximo gobernador decidirá si
defiende Medi-Cal, cómo manejar los recortes federales a Medi-Cal y a la ayuda
alimentaria, y si California avanza hacia un sistema de salud estatal. Los dos
primeros pasan a noviembre.

Xavier Becerra Democrat

Former U.S. Health Secretary · Former CA Attorney General

Priorities include healthcare for all and making it more affordable. Promises to

defend people's rights in challenging times. Would be the first Latino governor if

elected.

Sus prioridades incluyen la salud para todos y hacerla más asequible. Promete
defender los derechos de las personas en tiempos difíciles. Sería el primer
gobernador latino si es electo.

Katie Porter Democrat

Former U.S. Representative, CA-47

Priorities include lowering the cost of housing, protecting healthcare, ending

homelessness, and stopping ICE. Supports a state-run healthcare system.

Sus prioridades incluyen reducir el costo de la vivienda, proteger la atención médica,
terminar con la falta de vivienda y detener a ICE. Apoya un sistema de salud estatal.

Tom Steyer Democrat

Climate investor · 2020 presidential candidate

Prioritizes housing, taxes on billionaires, lower gas prices, and stopping ICE.

Believes healthcare is a right and supports a state-run healthcare system.

Sus prioridades son la vivienda, los impuestos a los multimillonarios, bajar el precio de
la gasolina y detener a ICE. Cree que la salud es un derecho y apoya un sistema de
salud estatal.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Governor · 1 of 2



Statewide Race · continued

The Governor's Race
Antonio Villaraigosa Democrat

Former Mayor of Los Angeles · Former Assembly Speaker

Prioritizes holding ICE accountable and making California more affordable. Plans

to invest in primary care, cut prescription costs, and pass laws to make

healthcare more transparent.

Sus prioridades son exigir cuentas a ICE y hacer California más asequible. Planea
invertir en atención primaria, reducir el costo de los medicamentos y aprobar leyes
para hacer la atención médica más transparente.

Chad Bianco Republican

Riverside County Sheriff

Opposes Medi-Cal for immigrants and would add work requirements to qualify.

Suing California over the state's sanctuary law. Anti-abortion record.

Se opone a Medi-Cal para inmigrantes y añadiría requisitos de trabajo para calificar.
Está demandando a California por su ley santuario. Historial antiaborto.

Steve Hilton Republican

Fox News commentator · Former David Cameron advisor

Opposes Medi-Cal for immigrants. Favors private-market reforms instead of a

state-run system. Would shrink state spending on health. Opposes the sanctuary

law.

Se opone a Medi-Cal para inmigrantes. Prefiere reformas de mercado en vez de un
sistema estatal. Reduciría el gasto estatal en salud. Se opone a la ley santuario.

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Governor · 2 of 2



State Senate

Senate District 26
Distrito Senado Estatal 26

Open Seat · Asiento abierto

SD 26 covers Downtown LA, Boyle Heights, East LA, and parts of

Hollywood, Silver Lake, Echo Park, Koreatown, Lincoln Heights, and

Chinatown — covering Clínica Romero's Alvarado and Boyle Heights

clinics. Sen. María Elena Durazo is leaving this seat; five candidates filed.

El SD 26 cubre el Downtown de LA, Boyle Heights, East LA y partes de
Hollywood, Silver Lake, Echo Park, Koreatown, Lincoln Heights y Chinatown —
cubre las clínicas del Alvarado y Boyle Heights. La Senadora Durazo deja este
asiento; cinco candidatos se postulan.

Wendy Carrillo Democrat

Former Assemblymember

Has a long track record of fighting for healthcare and standing up for immigrants

and working families. Priorities include expanding mental health care for low-

income youth and protecting Medi-Cal. Secured $50 million for LA General

Hospital in Boyle Heights.

Tiene un largo historial luchando por la salud y defendiendo a los inmigrantes y a las
familias trabajadoras. Sus prioridades incluyen ampliar la atención de salud mental
para jóvenes de bajos ingresos y proteger Medi-Cal. Consiguió $50 millones para el
Hospital General de LA en Boyle Heights.

Sara Hernandez Democrat

LA Community College District Board President

Priorities include redirecting mental health funds toward early intervention and

community nonprofits. Supports taxes on higher earners to protect Medi-Cal.

Sus prioridades incluyen redirigir los fondos de salud mental hacia la intervención
temprana y las organizaciones comunitarias. Apoya impuestos a los más ricos para
proteger Medi-Cal.

Juan Camacho Democrat

Equality California Institute Board President · Attorney

Priorities include funding mental health, community clinics, and schools.

Supports taxes on higher earners to protect Medi-Cal. Strong on LGBTQ+ health

and reproductive rights.

Sus prioridades incluyen financiar la salud mental, las clínicas comunitarias y las
escuelas. Apoya impuestos a los más ricos para proteger Medi-Cal. Sólido en salud
LGBTQ+ y derechos reproductivos.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Senate Dist. 26 · 1 of 2



State Senate · continued

Senate District 26
Sarah Rascón Democrat

East LA Area Planning Commissioner

Priorities include healthcare for everyone and taxes on higher earners to defend

Medi-Cal. Former county affairs director for Mayor Karen Bass.

Sus prioridades incluyen la salud para todos e impuestos a los más ricos para
defender Medi-Cal. Ex directora de asuntos del condado para la alcaldesa Bass.

Maebe A. Girl Pudlo Democrat

Silver Lake Neighborhood Council member

Priorities include a state-run healthcare system, health access for immigrants,

reproductive rights, and LGBTQ+ care.

Sus prioridades incluyen un sistema de salud estatal, el acceso a la salud para
inmigrantes, los derechos reproductivos y el cuidado LGBTQ+.

On the Ballot · En la boleta

SD 26 is an open seat. If no candidate wins more than 50% on June 2, the top

two finishers advance to the November 3, 2026 election.

El SD 26 es un asiento abierto. Si ningún candidato supera el 50% el 2 de junio, los
dos primeros pasan a la elección del 3 de noviembre de 2026.

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Senate Dist. 26 · 2 of 2



State Senate

Senate District 20
Distrito Senado Estatal 20

Why It Matters · Por qué importa

SD 20 covers Pacoima, Sun Valley, North Hollywood, Van Nuys, and parts

of Burbank and Sherman Oaks — covering Clínica Romero's San

Fernando, Canoga Park, and Van Nuys clinics. State senators decide

California's health budget and who qualifies for Medi-Cal.

El SD 20 cubre Pacoima, Sun Valley, North Hollywood, Van Nuys y partes de
Burbank y Sherman Oaks — cubre las clínicas de San Fernando, Canoga Park y
Van Nuys. Los senadores deciden el presupuesto de salud y la elegibilidad de
Medi-Cal.

Caroline Menjivar Incumbent Democrat

State Senator · Chair, Senate Health Committee

Has a long track record of defending the community and fighting for healthcare.

Priorities include defending Medi-Cal for immigrant communities and protecting

hospital nurse staffing. Marine veteran, former EMT and social worker.

Tiene un largo historial defendiendo a la comunidad y luchando por la salud. Sus
prioridades incluyen defender Medi-Cal para las comunidades inmigrantes y proteger
el personal de enfermería en los hospitales. Veterana de la Marina, ex EMT y
trabajadora social.

Tony Rodriguez Republican

Operations Director · U.S. Army Veteran

Priorities include parental rights, public safety, and small business. 25-year Army

veteran with no legislative record. No stated positions on Medi-Cal or community

clinics.

Sus prioridades incluyen los derechos de los padres, la seguridad pública y las
pequeñas empresas. Veterano del Ejército por 25 años, sin historial legislativo. Sin
posiciones sobre Medi-Cal ni las clínicas comunitarias.

Also on your ballot · También en su boleta

Senate Dist. 30: Archuleta (D) vs. Martinez (R). Assembly Dist. 54: Mark

González (D) unopposed. Assembly Dist. 46: Gabriel (D) vs. Schroeder (R).

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Senate Dist. 20



City of Los Angeles

Mayoral Race
Alcaldía de Los Ángeles

Why It Matters · Por qué importa

The Mayor sets the city's homelessness response, oversees the LAPD and

crisis-response models, and shapes how city dollars partner with County

health programs and community clinics. 14 candidates filed; the top tier is

shown. Top two advance to November.

El/la alcalde define la respuesta a la falta de vivienda, supervisa al LAPD y los
modelos de respuesta a crisis, y determina cómo los fondos de la ciudad se
combinan con los programas de salud del Condado. Se postularon 14
candidatos; aquí los principales.

Karen Bass Incumbent Democrat

Mayor, City of Los Angeles

Priorities include addressing homelessness through health-focused programs

and partnering with community clinics. Created the first Deputy Mayor of

Homelessness and Community Health. Her homelessness program helps sign

people up for Medi-Cal.

Sus prioridades incluyen abordar la falta de vivienda con programas de salud y
colaborar con las clínicas comunitarias. Creó el primer puesto de Subalcalde para
Vivienda y Salud Comunitaria. Su programa de personas sin hogar ayuda a
inscribirlas en Medi-Cal.

Nithya Raman Democrat

LA City Councilmember, District 4

Priorities include neighborhood centers with case workers and mental health

staff, sending unarmed responders to mental health calls, and treating housing

as health.

Sus prioridades incluyen centros vecinales con trabajadores sociales y personal de
salud mental, enviar respondedores sin armas a llamadas de salud mental, y tratar la
vivienda como salud.

Spencer Pratt No Party Pref.

Television Personality / Small Business Owner

Priorities include wildfire response and homelessness. Limited public record on

healthcare; no detailed plan on mental health, Medi-Cal, or community clinics.

Sus prioridades incluyen la respuesta a incendios y la falta de vivienda. Antecedentes
limitados en salud; sin plan detallado sobre Medi-Cal ni las clínicas comunitarias.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. LA Mayor · 1 of 2



City of Los Angeles · continued

Mayoral Race
Adam Miller No Party Pref.

Nonprofit Executive / Entrepreneur

Priorities include homelessness response. Runs a nonprofit that has provided

medical, dental, and mental health services to 12,000+ unhoused Angelenos. No

detailed Medi-Cal or community-clinic positions published.

Sus prioridades incluyen la respuesta a la falta de vivienda. Dirige una organización
sin fines de lucro que ha brindado servicios médicos, dentales y de salud mental a
más de 12,000 personas sin hogar.

Rae Chen Huang Democrat

Housing Organizer / Minister

Priorities include housing as essential to health and the trade-offs families face

between rent, food, and healthcare. Deputy director of a state housing nonprofit.

Sus prioridades incluyen la vivienda como esencial para la salud y los sacrificios que
enfrentan las familias entre la renta, la comida y la atención médica. Subdirectora de
una organización estatal de vivienda.

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. LA Mayor · 2 of 2



City of Los Angeles

Council District 1
Distrito 1 del Concejo Municipal

Why It Matters · Por qué importa

CD 1 covers Westlake / MacArthur Park, Pico-Union, Lincoln Heights,

Highland Park, Chinatown, and parts of Echo Park and Koreatown — 

directly affecting Romero patients in our Westlake service area.

El CD 1 cubre Westlake / MacArthur Park, Pico-Union, Lincoln Heights, Highland
Park, Chinatown y partes de Echo Park y Koreatown — afecta directamente a
nuestros pacientes en Westlake.

Eunisses Hernandez Incumbent Democrat

Councilmember, District 1

Priorities include mental health, addiction services, housing, and youth services

through a "care first" approach. Strong supporter of protections for immigrants,

tenants, and sending unarmed responders to mental health calls.

Sus prioridades incluyen la salud mental, los servicios de adicciones, la vivienda y los
servicios juveniles a través de un enfoque de "atención primero". Defensora de las
protecciones para inmigrantes, los derechos de los inquilinos, y enviar respondedores
sin armas a llamadas de salud mental.

María "Lou" Calanche Democrat

Nonprofit Leader · Former LA Police Commissioner

Priorities include redirecting homelessness funds toward hospital beds and

mental health and addiction treatment. Founder of the youth nonprofit Legacy LA.

Sus prioridades incluyen redirigir los fondos para personas sin hogar hacia camas
hospitalarias y al tratamiento de salud mental y adicciones. Fundadora de la
organización juvenil Legacy LA.

Raul Claros Democrat

Community Organizer · Former Red Cross executive

Priorities include using anti-camping rules to clear homeless encampments near

families. Background in emergency services. Limited public record on community

clinics.

Sus prioridades incluyen usar las reglas contra los campamentos para retirar
campamentos de personas sin hogar cerca de las familias. Trayectoria en servicios de
emergencia. Sin historial público amplio sobre las clínicas comunitarias.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Council Dist. 1 · 1 of 2



City of Los Angeles · continued

Council District 1
Nelson Grande No Party Pref.

Highland Park Entrepreneur / Consultant

Priorities include public safety and small-business support. Small-business

consultant with a limited public record on healthcare policy.

Sus prioridades incluyen la seguridad pública y el apoyo a las pequeñas empresas.
Consultor de pequeñas empresas con un historial público limitado en salud.

Sylvia Robledo Democrat

Public Affairs Consultant · Former Council Field Deputy

Priorities include eliminating the regional homelessness agency and shifting

funding toward mental health and addiction resources. Supports expanding

LAPD and enforcing anti-camping rules near schools.

Sus prioridades incluyen eliminar la agencia regional contra la falta de vivienda y
redirigir fondos hacia salud mental y adicciones. Apoya ampliar el LAPD y aplicar las
reglas contra los campamentos cerca de las escuelas.

On the Ballot · En la boleta

If no candidate wins more than 50% on June 2, the top two finishers advance to

the November 3, 2026 runoff.

Si ningún candidato supera el 50% el 2 de junio, los dos primeros pasan a la segunda
vuelta del 3 de noviembre de 2026.

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Council Dist. 1 · 2 of 2



City of Los Angeles

Council District 13
Distrito 13 del Concejo Municipal

Why It Matters · Por qué importa

CD 13 covers Hollywood, East Hollywood, Silver Lake, Echo Park, Atwater

Village, Historic Filipinotown, and Rampart Village — bordering Romero

patient areas and sharing mental-health crisis-response infrastructure.

El CD 13 cubre Hollywood, East Hollywood, Silver Lake, Echo Park, Atwater
Village, Historic Filipinotown y Rampart Village — colinda con áreas de
pacientes de Romero y comparte infraestructura de respuesta a crisis de salud
mental.

Hugo Soto-Martínez Incumbent Democrat

Councilmember, District 13

Priorities include sending unarmed responders to mental health calls and

treating, not criminalizing, people. Partners with street medicine providers and the

County Department of Mental Health on homeless outreach. Strongest record on

community clinic issues.

Sus prioridades incluyen enviar respondedores sin armas a llamadas de salud mental
y tratar a las personas en vez de criminalizarlas. Trabaja con proveedores de medicina
callejera y con el Departamento de Salud Mental del Condado. El historial más sólido
en temas de clínicas comunitarias.

Colter Carlisle No Party Pref.

VP, East Hollywood Neighborhood Council

Priorities include tougher enforcement on homelessness. First-time candidate

critical of how the city spends on homelessness. Limited record on community

clinics.

Sus prioridades incluyen una aplicación más estricta contra la falta de vivienda.
Candidato por primera vez, crítico de cómo la ciudad gasta en el tema. Antecedentes
limitados en las clínicas comunitarias.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Council Dist. 13 · 1 of 2



City of Los Angeles · continued

Council District 13
Rich Sarian No Party Pref.

VP Strategic Initiatives, South Park BID

Priorities include managing homelessness, not solving it, from a business-friendly

moderate perspective. No record on community clinics or street medicine.

Sus prioridades incluyen manejar la falta de vivienda, no resolverla, desde una
perspectiva moderada y favorable a los negocios. Sin antecedentes sobre las clínicas
comunitarias ni la medicina callejera.

Dylan Kendall Democrat

Housing Advocate · Founder, Hollywood Arts

Priorities include a transparent audit of homelessness spending tied to real

results. Founder of an arts-education nonprofit working to end youth

homelessness.

Sus prioridades incluyen una auditoría transparente del gasto en la falta de vivienda
con resultados medibles. Fundadora de una organización de educación artística que
combate la falta de vivienda juvenil.

On the Ballot · En la boleta

If no candidate wins more than 50% on June 2, the top two finishers advance to

the November 3, 2026 runoff.

Si ningún candidato supera el 50% el 2 de junio, los dos primeros pasan a la segunda
vuelta del 3 de noviembre de 2026.

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Council Dist. 13 · 2 of 2



Los Angeles County

Board of
Supervisors
Junta de Supervisores del Condado

Why It Matters · Por qué importa

The five-member Board of Supervisors runs the county safety-net health

system — public hospitals, the Department of Mental Health, and the

Department of Public Health — and sets budgets for community clinics and

homelessness programs. Two District seats serving Romero's area are on

the June ballot.

La Junta de cinco miembros dirige la red de salud pública del Condado —
hospitales públicos, Salud Mental y Salud Pública — y decide los presupuestos
para clínicas comunitarias. Dos asientos del área de Clínica Romero están en la
boleta de junio.

DIST 1 Supervisor District 1
OPEN SEAT — Boyle Heights, East LA, Lincoln Heights & the San
Gabriel Valley

Supervisor Hilda Solis is termed out. Five candidates filed for this open

seat. · La Supervisora Solis termina su periodo; cinco candidatos se postulan.

María Elena Durazo Democrat

State Senator, SD 26 · Labor leader

Priorities include extending Medi-Cal regardless of immigration status and

reversing federal coverage cuts. Author of California's laws that opened Medi-Cal

to immigrants. Supports Measure ER.

Sus prioridades incluyen extender Medi-Cal sin importar el estatus migratorio y revertir
los recortes federales. Autora de las leyes que abrieron Medi-Cal a los inmigrantes.
Apoya la Medida ER.

Noel Almario Democrat

Birth Doula · Maternal Health Advocate

Priorities include maternal health, the county's mental-health crisis, and

affordability. Supports Measure ER to offset federal healthcare cuts.

Sus prioridades incluyen la salud materna, la crisis de salud mental del condado y el
costo de vida. Apoya la Medida ER para compensar los recortes federales.

VOTE

Clínica Romero · Tu Voto. Tu Salud. Board of Supervisors · 1 of 3



LA County · continued

Board of Supervisors
DIST 1 Supervisor District 1

continued · continuación

David E. Argudo Democrat

La Puente City Councilmember · Marine Veteran

Priorities include government accountability and performance-based funding for

homelessness programs. Opposes raising taxes — which would put him against

Measure ER.

Sus prioridades incluyen la rendición de cuentas y el financiamiento basado en
resultados. Se opone a subir impuestos — lo que lo pondría en contra de la Medida
ER.

Elaine Alaniz Republican

Neighborhood Council President · Disaster-Recovery Specialist

Priorities include auditing county spending and redirecting funds toward

healthcare and public safety. No detailed positions on Medi-Cal or community

clinics.

Sus prioridades incluyen auditar el gasto del condado y redirigir fondos hacia la salud
y la seguridad pública. Sin posiciones detalladas sobre Medi-Cal ni las clínicas
comunitarias.

On the Ballot · En la boleta

If no candidate wins more than 50% on June 2, the top two finishers advance to

the November 3, 2026 election.

Si ningún candidato supera el 50% el 2 de junio, los dos primeros pasan a la elección
del 3 de noviembre de 2026.
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LA County · continued

Board of Supervisors
DIST 3 Supervisor District 3

West Hollywood, Hollywood, Santa Monica & much of the San
Fernando Valley

District 3 includes Romero's San Fernando Valley clinic areas. Incumbent 

Lindsey Horvath faces three challengers. · El Distrito 3 incluye áreas de las

clínicas de Romero en el Valle.

Lindsey Horvath Incumbent Democrat

Supervisor, Third District

Priorities include funding the county safety-net through Measure ER and

addressing homelessness as an emergency. Voted yes on Measure ER.

Declared a county homelessness state of emergency and expanded community

mental-health care.

Sus prioridades incluyen financiar la red de seguridad del condado a través de la
Medida ER y abordar la falta de vivienda como una emergencia. Declaró un estado de
emergencia y amplió la atención de salud mental comunitaria.

Tonia Arey No Party Pref.

Real Estate Agent

Priorities include public health as a core priority, mental-health and addiction

treatment, and diversion programs. Critical of the county Public Health

department.

Sus prioridades incluyen la salud pública como prioridad central, el tratamiento de
salud mental y adicciones, y los programas de diversión. Critica al Departamento de
Salud Pública del condado.

Tomás Sidenfaden No Party Pref.

Software Engineer / Startup Founder

Priorities include declaring homelessness a public-health emergency and rapidly

deploying emergency shelter. Limited record on Medi-Cal or community clinics.

Sus prioridades incluyen declarar la falta de vivienda una emergencia de salud pública
y desplegar refugios de emergencia rápidamente. Antecedentes limitados sobre Medi-
Cal.

On the Ballot · En la boleta

If no candidate wins more than 50% on June 2, the top two finishers advance to

the November 3, 2026 election.

Si ningún candidato supera el 50% el 2 de junio, los dos primeros pasan a la elección
del 3 de noviembre de 2026.
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Before You Vote · Antes de votar

For Your
Consideration
Para su consideración

You've seen the races. As you fill out your ballot, here is what Clínica

Romero hopes you'll carry with you — three things that protect your

family's health.

Ya conoce las contiendas. Al marcar su boleta, esto es lo que la Clínica Romero

espera que lleve consigo — tres cosas que protegen la salud de su familia.

1 Protect coverage for everyone
Restore and defend Medi-Cal for all low-income residents, and fund

community health centers fully for the care they provide.

Proteger la cobertura para todos. Restaurar y defender Medi-Cal para todos y
financiar plenamente a las clínicas comunitarias.

2 Keep healthcare a safe place
Limit the sharing of patient information so every family can seek care

without fear.

Mantener la atención médica como un lugar seguro. Limitar el intercambio de
información de pacientes para asegurar que estén protegidos y puedan
acceder a la atención sin miedo.

3 Invest in the safety net
Strengthen the food, family, and mental health support programs that keep

underserved communities healthy — SNAP, WIC, food aid for seniors,

behavioral health programs, substance use disorder programs, and

community food banks.

Invertir en la red de seguridad. Fortalecer los programas de alimentación,
apoyo familiar y salud mental que mantienen saludables a las comunidades
desatendidas — SNAP, WIC, ayuda alimentaria para adultos mayores,
programas de salud conductual, programas para trastornos por uso de
sustancias y bancos de comida comunitarios.


